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简论阿格农与圣经的关系

许相全

内容提要 ： 阿格农 与圣经 之 间 的 关 系直接影 响到对 阿

格农小 说艺术 的 理解 。 他植根于传统犹 太教文化之 中
，

从

小接受过 系统 的 圣经 教育 ，
圣经是他创 作 的 源泉 。 阿格农

小说对 圣经 的 利用主 要体现在 对经 文的 引用 、 改造 以及戏

仿上 。 他 的 代表性小说都 留 下 深深 的 圣经 影 响痕 迹 。 阿

格农与 圣经 的 关系 是 互文性
”

理论 的最好注脚
，
他有意模

仿圣经 ， 自 觉承担起圣经
“

现代 化 的任务 。 在与 圣经对话

的过程 中 ，他赋予 这一古 老经典 以新鲜生命 。

关键词 ：阿格农 ；

圣经 ；
互文性
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：

，

；
；

年阿格农获得诺 贝 尔文学奖
，
获奖理 由是

“

深刻而独具

特色的叙事艺术 ，并从犹太民族 的生命汲取主题
”

。 他不仅
“

把

现代希伯来文学提高到 了
一个新的高度 ，而且使之受到世界文坛

的重视
”

，

“

是 自 圣经 以来希伯来文学史上的
一个重要里程碑

”

。
②

研究阿格农首先要找到其犹太信仰 的起点
，

一如有学者所说 ：

“

要

了解犹太人就不能不 了解犹太人的宗教信仰 ，
因 为这是犹太民族

的命脉 。

”

阿格农作为
一个犹太作家 ，

文化基因 就是犹太教 这是

其灵魂中 的灵魂 。 对犹太教而 最根本的 就是 《希伯来圣经 》
④

即 《塔纳赫 》 ） 。 它是所有犹太人都要绝对忠诚信奉的经典 。 在

《希伯来圣经 》里 ，
尤为重要 的是前五卷 （ 即 《托拉》 ） 。 因而也可 以

说 ，
阿格农与 《希伯来圣经 》 的关系 主要 体现在他 与 《托拉 》的关

系上 。

阿格农与圣经的关系 历来都是研究者关注 的 焦点 。 有研究

① 阿格农 ： 《婚礼华盖 》 中译本前言 徐新等译 桂林 ：漓江出 版社 ， 年 第

页 。

② 徐新 ：

“

阿格农 及其佳作 《大 海深处 》
”

，
《当 代外 国 文学 》 年第 期

，
第

页 。

③ 关 启 文 ：

“

宗教 哲 学研究 的 拓新之 作——评傅 有 德等 著 的《现 代 犹太 哲

学 》

”

《世界宗教研究 》 年第 期
，
第 页 。

④ 本文所论
“

圣经
”
一般指犹太教经典 《希伯来圣经 》 。
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者指 出 ：

“

阿格农风格就是典型的 希伯来风格⋯ ⋯这种风格是传

统的
，源 自 哈西德传说和圣经 。 它的 独特之处正是在于这种把个

人和传统紧紧联系 在
一起

， 个人的 声音扩散在历史传统的 回 响

中 。

”《尼扎 本 多夫也认为 ：

“

阿格农 的大部分小说是 由希伯来语

的 多个语言层构成 的 ，
那些层次是 由 圣经 ，

以 及进而派生出 的密

西拿 、塔木德 、米德拉西 、祈祷书 、中世纪诗歌 、拉 比评论和东欧的

哈西德传说衍生而来的 。

”

著名 犹太裔美籍作家辛西娅 奥齐克

更是指 出 ：

“

阿格农作 品 中 ，圣经和塔木德 的余韵 和精妙 、历史和

文本 的多个层面 、典故和难 以捉摸的重复 以及模式 ， 是如此地多

样 、复杂和重叠 。

”

在 约瑟夫 克劳斯纳 的 《近代希伯来简史 》中 ，

阿格农直接被定位为
“

采用 旧约圣经诠释的风格 （米德拉西式 ）和

神秘主义风格 （哈西德式 进行创作
”

。
④

一

、阿格农生平与圣经

《希伯来圣经 》是犹太教经典 ，是每一个传统犹太教徒无可避

免的精神宿命 。 阿格农出身于
一个东欧加利西亚传统犹太家庭 ，

接受 的是犹太传统教育 ，
圣经不仅是他受教育的 重要内容 ，更是

影响他
一生 的精神支柱 。 阿格农生平与圣经 的关系 ，是他与犹太

教关系的反映 。 犹太教提供精神实质 ，
圣经及其衍生 的犹太经典

充当 了具体内容 。

阿 格农 刻意地在其生平与圣经记载的犹太历史之间 寻找对

① ，

：
，

② ：

③

④ 约 瑟夫 克劳斯纳 ：
《近代希 伯来 文学简 史 》

，
陆 培勇译 ， 上 海 三联 书店 ，

年 ， 第 页 。
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应关系 。 在 他的 描述 中 ， 个人与民族通过反 复重 现的 主题
——

毁灭 、 重 生 、 复兴
——交织在

一起 。 他 出 生 于
“

年 月

日
”

，据说那天是
“

犹太历埃波 （ 月 初九 ， 是第
一

、
二圣殿被毁

的 日 子 ，也是犹太人从西班牙向外流散 的 日 子 ，还是弥赛亚降生

的 日 子
”

。 谢克德对此 的评述是 ：

“

他说 自 己生 在埃波月 初九 ，

按照传统说法 ，
那 天是圣殿被毁 日

，弥赛亚将要 出生的 日 子 。 他

还认为 ，
到达 以色列 的 日 子 、发表第

一

首希伯来诗歌的 周年纪念

日 都在篝火节那天 ， 而那天处于逾越 节和五旬节 之间 的哀悼周

里 ，是充 满了反抗 和欢欣鼓舞 的
一天 。

”

值得注意的 是 ，
这是阿

格农 自 己认定 的生 日 ，他 的真实生 日 尚 待考证 。 谢克德介绍 阿

格农生平时直接用 了
“

自 传和象征性 的 自 传
”

的标题 这是很有

道理的 。

阿莫斯 奥兹 曾指出 ：

“

读 者们都熟知阿格农的这段话
‘

因 为

那次历史大灾难 ， 罗 马皇帝提图斯摧毁 了耶路撒冷 ，
从此以色列

人开始流离失所 ， 因此我 出生在流散地的一个城市 。 但是我一直

认为 自 己 出生在耶路撒冷
’
——阿格农所言非虚 。 但很奇怪的

是
，
这段话反过来说依然成立 。 如果阿格农说

‘

因为那次历史大

灾难 ，东欧犹太人分崩离析 ，
因此我成为一位耶路撒冷的 希伯来

语作家 。 但是我
一直认为 自 己是出生在加利西亚的

一个城市 ，并

且命中注定会成为
一

名 拉比
’

，
这 同样是百分之百 的正确 。

”

不管

是他认定 出生于耶路撒冷 ，
还是命中注定成为一名 拉 比

，
阿格农

① ：

：

② ，

③ ：

：

④ ：

：

—
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都在有意识地将其生平与圣经记载的 犹太史连接在一起 。 这种
“

个人——犹太圣史
”

之间 的对应是阿格农 的一贯立场 。 通过这

样的联 系
，
个人与圣经建立了血 肉相连的关系 ，圣经成为 阿格农

生平的潜文本 。

阿格农精 神生活 的起点是东欧加利西亚的 布察兹 。 布察兹

的 犹太教氛 围对他影 响极 大 ，他在这里接受 了早期 犹太传统教

育 ，并在社 团 和父亲的影响下倾向于哈西德教派 ，
这是他接触圣

经 的早期阶段 。

布察兹是东欧加利西亚地区 （阿格农把这块地 区看成圣地的

微缩版 称为
“

小以色列地
”

的著名犹太小城 犹太教氛围浓厚 ，

有许多犹太会堂 、小会堂 、学经堂和祷告室 。 最著名 的 是城 中心

的
“

犹 太大会堂
”

（ 始建于 年 。 另 外一

个著名建筑是
“

老学经堂
”

（ 拥有许多珍贵

藏书 ，包括成卷的不 同版本的 巴 比伦一耶路撒冷塔木德文献 、米

德拉什 、 哈西德释经文献 以及西班牙
“

黄金时代
”

的 犹太哲学著

作 。
— 世纪 ， 布察兹成为俄 国

一布拉迪斯拉发地区最重要的

犹太社区
，布察兹的拉 比则成为该地区 的宗教领导者 。 这代代延

续 的拉 比传统赋予布察兹 以独特的宗教地位 。 与布察兹具有同

等地位和声誉 的还有 临近 的布罗德 在 《婚礼华盖 》中阿格农把它

与
“

耶路撒冷
”

相提并论
，
成为流散地 的耶路撒冷 ） 、利沃夫 、塔诺

普 、诸科夫 （ 等犹太小城 。 这些小城与布察兹

一起代表了 阿格农 出生之前犹太文化在东欧 的存在 。 这 同 时也

意味着阿格农所处 的环境使他无可避免地与圣经相接触 ， 受其浸

染而内化为精神血液 。

阿格农接受的 主要是犹太传统教育 。 至 岁 （

—

① ，

，
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时他在三个不同 的犹太小学学习圣经和部分塔木德 ，
之后的教育

由 父亲监管完成 。 有资料称
“

他的父亲是一位拉 比 ，
教授他塔木

德知识和哈西德文学 ， 以及世俗希伯来 语和意第绪语著作 。

”

阿

格农在一封信 中尊称父亲为
“

拉 比
”

，对他评价极高 ，称他学识渊

博 精通密西拿及相关评注 ， 自 已 的学识根本无法与他相 比 。
②作

为一位非正式拉 比
，
父亲给了阿格农最早 的圣经熏 陶 。 在接受诺

贝 尔奖 的致辞上 ，
阿格农就提到父亲对 自 己的 启蒙 。 布察兹时期

的 阿格农从外表看 留着鬓角 和络腮胡子 ，恪守宗教传统 ，
定期 公

开祈祷 ，是一个坚定的 犹太教信徒 。 这决定 了他与圣经 以及 《托

拉 》的深厚联系 。 雅法一耶路撒冷时期 ， 阿格农开始了 世俗化生

活 。 在生活 习惯上 ，
因 为接触 的人大都不恪守 犹太教规 ，他放弃

了 犹太人的正统装扮和早年养成的宗教习惯 ，但他对圣城耶路撒

冷以及那里的定居者充满感情 。 费思琪就指出 ：

“

他对于年老 的 、

更为传统的犹太定居者给予 了更多的同情 他们早在复国 主义时

期之前很久 就扎根于 巴勒斯坦 。

”

所以 在 年他像布伦纳那

样在耶路撒冷住 了很长一段时间 。 年他来到德国 ，那里是哈

斯卡拉运动的大本营 ， 来 自 巴勒斯坦的 阿格农展示 的是
一

个保守

的 恪守宗教传统 的东欧加利西亚犹太人形象 。 但从雅法时期开

始 ，他 已经过上世俗 生活 。 这
一时期 ，他与犹太教 的关联主要是

通过 与马丁 布伯合作编写 哈西德故事集 ， 以及帮助 肖 肯收集希

伯来古典文献实现的 。

年阿格农离开德 国前往 巴勒斯坦 并定居耶路撒冷 。 邦

德说 ， 因为 以前定居巴勒斯坦的时候 ， 耶路撒冷就是阿格农心仪

① ，

：
，

②

③
，

：
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的城市
，
而现在耶路撒冷依然散发着 年前的魅力 。 阿格农这一

时期所写 的信件中也表达了重新漫步耶路撒冷古城的愉悦 ，并获

得 了
一种认 同感 。

①毫无 疑问 ，耶路撒冷才是阿格农认可的 城市

——他 的新布察兹 ，又
一个故 乡 。 他的选择表 明了他对犹太教的

回归 对布察兹传统生活的重新就位 。

阿格农在 获奖致答 词 中说 ：

“

我始终认为是 出 生在 耶路撒

冷 。 有一次我在梦中看见 自 己站在所罗 门王所建的庙堂里 ， 身边

都是我利 未族 的同 胞 ；
我们合唱 以色列之王大卫 的诗歌 ；

那些旋

律 自 耶路撒冷被毁 、 以色列人被逐 以后 ，
便再也没人听到过 。

”②回

归圣地 ， 回归传统习俗 ，
意 味着阿格农 的 自 我整合和重新完整 ，

同

时又为生平 的神话化提供 了注脚 。 阿格农 曾说 ，上帝 已 经惩罚过

他 让他失去在德国建立的家 ， 因为他遗弃 了以色列的土地 。
③他

因而改姓为
“

弃妇
”

，重新 回到上帝的应许之地 ，以平息上

帝 的怒气 。

阿格农的一生与犹太教有着密切 的关联性 ，尽管从雅法到德

国 时期 ，
他曾经

一度偏离犹太教 的生活 习惯 ， 但其 民族身份和早

年生活 已经让他与犹太教不可分割 ；
这也决定 了圣经是他无可避

免 的文学来源 。

二 、阿格农创作与圣经

阿格农与圣经 的关系是不 言而喻的 ，
颇似 中 国古代作家之于

《论语 》等儒家经典 。 但不同的是 ， 中 国古代作家的选择更多也更

①

② 陈 映真 ： 《诺贝 尔文学奖全集 》 ， 台 北
： 远东 出版 事业公 司 ， 年 ，第

页 。

③
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庞杂 ’ 由 于缺乏宗教约束 力 ， 他们的创作与儒家经典的关系远未

像阿格农与圣经那样血肉 相连 ，
异常紧密 。

阿格农的创作语言是希伯来语 ，那种语言本身就来 自 圣经 。

圣经的 蕴藉性 、 启示性 、独特的韵律性在他作品 里都有体现 。 除

了 语言这个层面 ， 阿格农小说还大量运 用了圣经典故 ，直接采用

与圣经相关的言词或语句 。

阿格农小说的题 目 不少都与圣经直接相关 。 布察兹时期的

《托拉之光 》 、 《捐赠托拉之前 》 、雅法 时期 的 《托拉与伟大 》 ， 以及

年的《托拉 》都直接以 《托拉》为题 。《米利暗的井 》中主要情节

与圣经和米德拉什传奇故事有着对应关系 。 在圣经中 ，
米利暗是

亚伦 的姐姐 ， 在犹太人渡过红海之后领头唱歌颂扬上帝 。 后来的

犹太故事予 以演绎 使
“

米利暗的井
”

成 了伴随犹太人在旷野流浪

四十年 的一 口 井 。 那 口 井在创 世之初就被创造 出来 ， 当犹太人到

达圣地时 那 口 井就消失 了 ，据说消逝在加利利 海里 。 阿格农的

奠基之作 《但愿斜坡变平原 》的书名 出 自 《以赛亚书 》

“
一

切

山洼都要填满 大小山 冈都要削平 ，高高低低的要改为平坦 ，崎崎

岖岖 的 必成为平原 。

”①他在德 国 时发表 了作 品 《我们老 的 和少

的 》 其篇名语涉双关 ，
源于 《出埃及记 》第 章 ，

法老问摩西
：

“

但

那要去 （沙漠里 ） 的是谁呢 ？

”

摩西 回答
“

我们要和我们老 的少 的 、

儿子女儿 同去 ，
且把羊群 牛群

一

同 带去
，
因 为我们务要 向亚卫守

节 。 它还跟犹 莱 戈登 年在彼得堡写的一首诗歌《让我们老

老少少
一起去 吧 》相关 。 戈登诗歌表达 的是

“

民族统一和加强历

史民 族语言的 巨大期望
”

，指 出
“

我们是 同一个 民族 ，我们有同一

个上帝 ，
我们从 同一 口井旁流散

”

，现在让我们
“

老 的和少的 ，带着

睿智或银币 ， 或带着老人和青春的 岁月 ，在我们圣地 的旗帜下聚

集在一起
”

，

“

让我们老老少少一块去吧
”

，

“

我们将像昔 日 那样生

① 为 了研究和 阅读方便 ，本 文所用圣经 引文 均参见汉语和合本圣经
。
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活在我们 的国 土上
”

。 戈登 的本意是号召 犹太人在上帝的旗 帜

下大批移民至以色列地 ，这是对当时发生于俄国的 一系列屠杀事

件 的 回应 。 阿格农 利用这个题 目 正面讽刺 了施布什复 国 主义组

织对 当地屠杀的无能反应 。 在他耶路撒冷时期的作 品 《沙 比太》

中
，
贫穷的铜 匠妻子因 为制造伪 币被关进监 狱 ，

一

位老人帮助 了

她
，那位老人竟 然是令人惊叹 的沙 比太 。 沙 比太是一位圣经人

物
，
是利未人的族长 ，管理神殿外事 尼 。 此外 ，他的 《撒母

耳的 子孙 》 、《所罗 门的智慧超群 》 、 《他们模仿大卫那样用乐器装

饰 自 己 》也与圣经人物息息相关 。

阿格农的 代表性长篇小说 《宿客》之名 来 自 《耶利米 书 》第

章 ：

“

以色列所盼望 ，
在患难时作他救主的 啊 ，你为何在这地像寄

居的
，
又像行路的 只住

一

宵呢 ？

”

关于
“

宿客
”

的圣经引文在文 中 出

现 次 ： 第 次 出现在开头第 章叙述者和拉法尔的讨论里 ，
拉法

尔是一个不知道 自 己 神圣血统 的犹太女孩 ；第 次出现于 中间部

分第 章 ，安息 日 到 了
，
叙述者感 到特别孤独 ，

作者插入这段经

文
；第 次 出现于第 章 ， 当他的衣服需要缝补时 ，补衣服 的不是

妻子而是祖莫夫人 ；第 次出 现于小说结尾部分 ，他回到耶路撒冷

时 ，幸福地感到 自 己 不再是
一个 宿客 。 《只 在昨 日 》的 书 名 没有相

关参考资料指 明出处 ，但仔细翻阅圣经 ，还是能找到对应的 引文 ：

“

我们不过从昨 日 才有 ，

一无所知 。 我们在世 的 日 子好像影儿 。

”

伯

阿格农小说 的 内容也涉及大量圣经典故 ，要么 直接引用 ，
要

么戏仿改造 ，使圣经与小说文本之间 形成密切 的关联 ，
兹以 《婚礼

华盖》为例来说明 。

《婚礼华盖 》对圣经相关章节的戏仿能使被模仿对象 的含义

发生改变或颠覆
，
那种改变或颠覆未引起 读者 的反感 或恐惧 ， 因

① 约瑟 夫 克劳 斯纳
：
《近 代希 伯来文学 简史 》 ， 陆培勇译 ，上 海

：
三联 书 店 ，

年 第 页 。
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而制造 出具有反讽意味的 喜剧性 。 阿格农或用双关 ， 或用典故 ，

在神圣与世俗 之间 建立起
一

种对应的颠覆性关系 ，在赋予对象多

重理解的 同时增强了作品 的感染力 。

从第 章的标题开始 ， 阿格农就开始 了戏仿 。 按照邦德 的解

释 第 章的 个标题是 由第 版 中 个短章的标题构成的 ：

“

曾 经

有个哈西德信徒
”

、

“

三姐妹
”

、

“

女人 的智慧
”

、

“

信 的原文
”

、

“

恐惧

不会越 过他 的 头
”

（ 中 文 版 《婚礼 华盖 》将 其译 为
“

永远敬畏 上

帝
”

） 。 其 中第 个标题
“

恐惧不会越过他 的头
”

（

仏 最能体现阿格农文学技 巧的喜剧性 它是 《士师记 》

“

不可用剃头刀 剃他的头
”

的双关语 。 这里阿格农 用希伯来字母

“

代替
“

，
从而把

“

剃头刀
”

变成了
“

恐惧 （

其间 反映 出余德尔对现实和神意可爱而荒谬 的解 释 。 从这样的

标题中读者对接下来的诙谐语调有了预先准备 。

开篇第二段对公鸡 的介绍也对圣经原文进行 了戏仿 。 阿格

农介绍
“

泽拉 （ 拉 比
”

时化用 了 《撒母耳记下 》 ：
：

“

穷人除

了所买来养活 的
一

只小母羊羔之外 ，别无所有 。

”

他把
“
一

只小母

羊羔
”

换成 了
“

一只公鸡
”

。 他又用这种 方式解释 了公鸡名 为
“

泽

拉 拉 比
”

的原 因 。 《诗篇 》第 章 中有言
“

正直人在黑 暗

中 ，有光 向他发 现
”

，
光 的希伯来词根是 。 在拂 晓时公鸡叫 醒

正直人余德尔先生起来崇拜上帝 ， 类似 于光 ，
所 以他被称为泽拉

拉 比 。 但在 《诗篇》 中 ， 诗句主语是上帝 ，
阿格农的借用未 明确主

语究竟是上帝还是泽拉拉比 ， 这是对牵强附会地引用圣经诗句的

一种嘲弄 。 到
“

山洞奇迹
”

中 ，

“

有光 向他发现
”

又有了新的意义 。

三姐妹追赶公鸡 ，使它最后钻进一个山洞里 ，

“

她们发现里面似乎

有火光在 闪烁
”

，而后她们奇迹般地发现 了洞里的 财宝 。

对两 匹马莫 氏克海尼 （ ，

“

拉我
”

） 和纳鲁扎 ，

“

我们要跑了
”

） 的介绍所戏仿 的是《雅歌 》

“

愿你吸 引我 ，我们

就快跑跟随你 。

”

在原文里这句诗指 的是田 园诗般的爱情 ，在拉 比
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文学里它用来 比喻上帝与犹太民族的关系 ，在这里用来描写两匹

马 ，这种亦庄亦谐的手法颇具反讽意味 。 马 被戏谑成了虔诚犹太

信徒形象 ，
它们会通过塔木德记载的方法测量距离 。 至于用两匹

马而非
一匹马 的原 因

，
乃在于

“

阿普塔 的圣拉 比说过
‘

两个人总 比

一个人好
’

（传
”

。 这里对 马 的描写有点 《只在昨 日 》中巴拉克

的味道 ，
它们都能像犹太人

一样思考 ，都带有足够 的犹太信仰意

味 ，并且冷静沉着 ，看问题深刻 ，
被塑造成虔诚世界的

一

部分 。

阿格农的许多作品都与犹太节 日 相关 那些节 日 不少见于圣

经记载 。 节 日 既是作品背景 ，
又是作品意义 的触发点 。 以特定宗

教节 日 为背景始 自 布察兹时期 ， 其 中最重要节 日 就是犹 太赎罪

日
，该节 日 源于 《利未记 》 。 上帝晓谕摩两说 ：

“

七 月 初 十是赎罪

日
，你 们要守为圣会 并要刻苦己 心 。 也要将 火祭献给亚卫 。 当

这 日 什么工都不可做 ， 因为是赎罪 日
，
要在亚卫你们 的神面前赎

罪 。 当 这 日
，凡不刻 苦己心的 ，必从 民 中剪除 。 凡这 日 做什么工

的 ，
我必将他从 民 中除灭 。 你们什么工都不可做。 这在你们

一切

的住处 ，作为世世代代永远的 定例 。 你们要守这 日 为圣安息 曰
，

并要刻苦己心 。 从这月 初九 日 晚上到次 日 晚上
，
要守为安息 日 。

”

利
“

当 年七月 初十 日
，你要 大发角声 ，这 日 就 是赎罪

日
，要在遍地发 出 角 声 。

”

（利 按犹太教规定 ，

“

赎罪 日 里 ， 除

了斋戒 、祈祷 、吹角外 ，最重要 的宗教仪式是献赎罪祭。 在犹太人

的圣殿被毁前 献赎罪祭是圣殿大祭 司的 职责 。 首先是祭司们 自

己赎 罪 ，
变得清白 后

，
再为全体犹太人赎罪 ： 两只公 山羊

，

一

只宰

了献给上帝 ；
另 一只

，祭司按着它的头 ，
把犹太人的

一切罪孽归在

那羊 的头上 ，并放之 旷野
，
让它带着犹太人 的罪孽去旷野 自 生 自

灭
，
这就是

‘

替罪羊
’

的来历 。 犹太人失去圣殿后 ，
已无集体献赎

罪祭的条件 。

”

① 徐 向 群 ：

“

敬 畏的 日 子一犹太 新年 和赎 罪 日
”

，
《世界 知识 》 年第

期 ，第 页 。
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阿格农除了在 《敬畏 的 日 子 》这部书集 中专 门探讨
“

赎罪 日
”

之外 ，
也在很多小说里刻意用

“

赎罪 日
”

为背景 。 耶路撒冷时期的

小说 《双重 》发生 的时间 就是赎罪 日
，它 的情节相对简单 ，描写的

是叙述者全身心地祈祷 ，唤起了其他赎罪 日 里 的一些 回忆。 《在路

上 》表现叙述者作为
一个旁观者见证 了

一群古老犹太人的赎罪 日

仪式 ，结尾是赎罪 日 过后 的早上 。 《
一个特别 的祈祷披 巾 》与小说

《双重 》关系密切 ，在表达主题方面二者都讲到无意义和赎罪 日
，

都用祈祷披 巾作为 中心意象。 《在海姆达特家》描写一个出身于传

统犹太家庭的孩子在赎罪 日前夕被父亲赶出家 门 ，去寻找海姆达

特 。 通过男孩的经历 小说为读者间接描绘 了
一副关于海姆达特

的奇怪 画像
——

他几乎是一个拉伯雷式的人物 ，在赎罪 日 前夕 大

吃大 喝 ，用 沙哑的喉咙唱歌 ，肆无忌惮地开玩笑 。 变化发生在 太

阳落 山后不久
，
他像突然换 了

一个人 。 在会堂里他身体颤抖 ， 弯

腰到膝盖 ， 自 始至终匍匐在桌上 。 在他 的带动下 ，赎罪 日 的恐惧

突然降临 到会众身上 ，
他们全都颤抖起来 。 但是海姆达特丝毫没

有注意到他们 ，
好像世界上 只有他一个人与宇宙中独

一

无二的 主

在一起 他不断地用头撞击桌子 。 窗户摇晃 ，蜡烛闪烁 从会堂的

一边到 另
一边传来清晰可辨的叹息声 那叹息传到街道上 ，也在会

堂里来回飘荡 。 在这可怕的景象里 约柜打开了 ，
海姆达特用甜蜜

的声音吟唱 了三遍赎罪 日 的神圣祈祷 。 在《宿客 》中 ， 叙述者到达

施布什时 ，太阳落山 ，
赎罪 日 开始 。 书 中人物丹尼尔 巴奇质疑

“

赎

罪 日
”

的作用
：

“

我不相信赎罪 日 有一种扬善惩恶的力 量⋯⋯我是

一个怀疑主义者 ⋯ ⋯我不相信悔罪的力量 ⋯⋯ 不相信那位至圣

者会关心被造物的福祉 。

”

在他看来 ， 许多年轻人在
“

赎罪 日
”

里

是在胡 闹 。 总之
“

赎罪 日
”

成为理解小说的一把钥匙 ， 表明在一个

丧失 《托拉 》的世界里 ，
赎罪 已失去力量 ，救赎 自 然不会来临 。

：
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罗 氏维尔德曾探讨
“

赎罪 日
”

在阿格农作 品中 的表现和艺术

效果 。 他认为 ， 赎罪 日 在犹太教中是
一个非 常重要 的节 日

，
也是

阿格农作品 中一个重要的母题 。 阿格农以赎罪 日 为背景 不仅 以

其描述人与上帝 、灵魂之 间的 和谐状态 ，
还用来呈现人类失去信

仰和 自 我时的混乱和迷茫状态 。 在其作品 中 ， 乡愁的重负 冲撞着

噩梦般 的幻想 ， 当他将笔端转 向现实时 ， 以死亡为主题 的超现实

主义体验便无情击打着弥漫于过去时光中 的 田 园诗般的抒情 。

《逾越节前 》 、 《在逾越节前夕 》 、 《逾越节的 晚宴 》均涉及逾越

节 ，该节 日 源 自 圣经 ， 是犹太人最重要 的节 日
：

“

你们吃羊羔 时当

腰间束带 ， 脚上穿鞋 ， 手中拿杖 ，赶紧地吃 ，这是亚卫 的逾越节 。

”

出
“

正月 十四 日 黄昏是亚卫的逾越节 。

”

利
“

你要注

意亚笔月 ， 向 亚卫你 的神守逾越节 ， 因 为亚卫你的神在亚笔月 夜

间领你 出埃及 。

”

（ 申

《我的住棚节 》则涉及住棚节 ，
圣经里的相关记载有 ：

“

这七月

十五 日 是住棚节 ，要在亚卫面前守这节七 日 。

”

利
“

你把禾

场 的谷 、酒榨 的酒 收藏 以后
，
就要守住棚节七 日 。

”

（ 申
“

你

一切的 男 丁要在除酵节 、七七节 、住棚节 ，

一年三次
，
在亚卫你神

所选择的地方朝见他 ，却不可空手朝见 。

”

（ 申 阿格农还述

及其他圣经节 日 如普珥节 ，如其 《穷人 》讲到祖孙两人死于犹太人

的普珥节 。

阿格农小说从标题到 内容都 深深打上圣经的 烙印 。 他通过

引 用 、戏仿 、 改造等多种方式 ， 使圣经无处不在地弥漫于作 品里 ，

使小说与圣经构成对应关系 ，
形成一种独特的创作风格 。

三 、互文性 阿格农与圣经

阿格农与圣 经 的关 系 为
“

互 文性
”

理论 提供 了 典范 注脚 。

年克里斯蒂娃在法 国《批评 》杂志上发表题为 《巴赫金 词语 、
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对话与小说》的论文 ，首次提出 互文性概念 ，用 以 阐释和修正巴赫

金的对话理论 。
①该理论脱胎于结构主义 ，吸纳 了解构主义因素 ，

成为 世纪以来最有效的文本解读理论之
一

。 它
“

通常被用来指

示两个或两个 以上文本 间发生 的互文关系 ，
包括 （ 两个具体或

特殊文本之间 的关系 （

一般称为 ； 某
一文本通过

记忆 、 重复 、修 正 ，
向 其他文 本产生 的 扩 散性 影 响 （

一

般称作
‘

”

。
②互文性批评形成后迅速流行于学术界 。

自 世纪 年代起到 世纪初
，
研究 阿格农 的批评方法达

到了著名 学者阿兰 闵兹所说的
“

复调
”

程度 。 格 尚 夏克德等学

者强调阿格农小说中丰富的互文性 ，
将互文性理论切人阿格农小

说研究之中 。 对阿格农而言 ，
互文性理论所涉及 的 三个重要范

畴 ， 即文本 间性 、主体间性和文化间性 ，都是行之有效的 文本诠释

方法 。

就主体间 性而言 ，
阿格农 自 觉地将 自 己看成古希伯来文学 、

塔木德文学 、拉 比文学遗产 的继承者。 他多 次称 自 己是
“

作家
”

，

但这个
“

作 家
”

对应 的单词是
“

而不是
“

在传统希伯

来语 中意谓《托拉 》抄写者 在现代习 惯用语 中才译成作者 。 在他

看来
，

“
一个犹太作家应该成为一个犹太教经典的体现者 ，而不仅

仅是去描摹那些美好的事物 。

”

阿格农这里不存在布鲁姆所说的
“

影响 的焦虑
”

，
在布鲁姆看来 ，

“

诗 的历史是无法与诗的影响截然

区分的
，
因为一部诗的历史就是诗人 中 的强者为 了廓清 自 己 的想

象空 间 而相互
‘

误读
’

对方 的诗的历史 。 所谓诗人 中的 强者 ，就是

以坚韧不拔的 毅力 向威名 显赫 的前代 巨擘进行至死不休 的挑战

① 秦海鹰 ：

“

克里斯 特瓦 的互文性概 念的基本 含义及 具体应用
”

，
《法 研究 》

年 第 期 ， 第 页 。

② 陈永 国 ：

“

互 文性
”

《外 国文学 》 年第 期 ，第 页 。

③ ：

，



简论阿格农 与圣经的关 系

的诗坛主将们 。

”

他这种看法对于欧美作 家和诗人可能合适 ，但

对于阿格农而言就不很适用 。 复归传统 、还原传统是阿格农 的荣

耀 他想做的就是把 自 己 同古代希伯来文学传统连接起来 。 换言

之 ，在主体间 性上 他要 自 觉地与古代圣经作者和 阐释者进行
“

肯

定性
”

的互文对话
，
成为与传统不可分割 的

一

分子 ，
而无意于 向

“

前代巨擘
”

发起
“

挑战
”

。

就文本 间性而言
“
一切文本都是互文本 。 也就是说 每

一

部

新作品 的产生都是 以往著名作 品 以不同方式在不同 程度上施加

影响 的结果 。 新作 品与其前文本构成一种对话关 系
”②

。 但阿格

农小说 自始至终都存在着
一

个前文本 那就是《希伯来圣经 》 。 上

述阿格农对圣经原文的引 用 、参考 、借用 、戏仿等 ， 均可以归之于

阿格农小说互文的表现形式 。 通过这些形式 ，他的小说里充斥着

圣经寓言和隐喻 ，
以至于离开圣经 ，那些小说根本就无法解读 。

阿格农正是通过小说展开 了与古代文本的对话 在对话 中建立小

说的 意义
， 使古代文本与现代文本之 间形成互文关系

，其意义皆

因此而产生 。

就文化 间性而言 ， 阿格农作为
一

位典型 的犹太作家 ，
必然与

犹太教有着密切的相互关系 。 犹太教是他无 以躲避的宿命 从出

生 开始这种
“

集体无意识
”

就渗透于他的文化血液里 。 但阿格农

所处 的时代 ，
犹太文化已 经出现分化 ，

哈斯卡拉 、 复 国主义 、 哈西

德教派 、正统教派等等共同形成了文化大背景 。 当阿格农试图 在

众声喧哗中把渐近于绝 响的犹太教掺杂进去之际 ， 同
一文化 内部

的
“

内 文本
”

之 间必然会发 生碰撞 ， 使犹太教 的现代命运被 揭示

出来 。

① 王敏 琴 ：

“

《影响的焦虑 》之误读
”

， 《湖南 大学学报 》 社会科学 版 年第

期 ，第 页 。

② 阎浩 岗 ：

“

《祝福 》及其两个前文本 的互文性研究
”

， 《鲁迅研 究月 刊 》 年

第 期 ，第 页 。
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因而
，
就阿格农与圣经 的关系 而论 ，他试图 在

一

个时空 已经

发生变化 的 时代重新演 唱千年前的老歌 。 尽管他对待犹太教传

统特别是圣经 的态度堪称毕恭毕敬 ，但差异和延宕 已 经在周围世

界发 生 。 因而 ，
尽 管这种

“

互文
”

是
“

肯 定性
”

的
， 但偏离 在所难

免 。 由 此 ，他的小说形成了神圣与世俗 、古代与现代 、传统与西方

之间 的错综 纠葛 ，导致解读阿格农小说的 双重性 ： 就作者角度而

言 ，

一个层面是作为圣经现代式再现者 的阿格农 ，
另 一个是作为

现代以色 列作家的 阿格农 ；
就作 品层面而言 ，

一个是作为现代希

伯来文学经典 的 阿格农小说 ， 另 一个是以 古代希伯来语圣经为
“

前文本
”

的 阿格农作品 。 二者相互交织 ，
互 为表里 ， 共同成就 了

一位伟大的现代希伯来语作家 。

作 者 许 相 全 ， 比 较 文 学 与 世界 文 学 博 士 ，
河 南 师 范 大 学 文 学

院讲 师 ，
主 要研 究 犹太 文 学 与 比 较 文 学 。 近 期发 表 论文 《 乡 愁 与

梦魇 ： 犹太作 家 面对 犹太传 统 的 情感 抉择
——

以 阿格农小 说 的 情

感构 成 为 例 》 。
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